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《习大大访美：奥巴马欢迎致辞笑翻全场》

 演讲自带幽默感的美国总统奥巴马曾被中国网友冠以“段子手”的称号。这次习大
大对美国的国事访问，他依然不忘在讲话中戳笑点。

????9?25???????????????????????????????????????????“??”???????????????????????????~

???????????“?(?????)????????????(reciprocate)?????????????????????????????????????????????????????????
??????????(state visit)??????????????????????????????????????????????????????????????(accustomed
to)???????????????”

"This is also an opportunity for Michelle and me to reciprocate the hospitality shown to us duringour visits to China.
Michelle, our daughters and my mother-in-law were warmly welcomed last yearas they traveled across the country,
as was I when I made a state visit to Beijing. And I’m told thatnews about Michelle’s trip got some one billion views
online. President Xi, I believe that we areboth accustomed to being outshone by our dynamic spouses. "

?Key Points?

???????dynamic??“?????”????????vibrant?proactive??

??There they can enjoy plenty of job opportunities and a vibrant lifestyle.

???????????????????????????????
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